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The purpose of this bill is to amend the Canadian 
Citizenship Act to make it possible for applicants for 
Canadian citizenship, in the case of all applicants 
who are regularly employed, to appear before a 
citizenship court without loss of pay for the time off 
work, up to a maximum of three hours for any one 
appearance, which it may be necessary to take in 
order to appear before the court as required by law. 
The requirement that an employer grant such time 
off work without loss of pay is similar to the require
ment in the Canada Elections Act regarding time off 
for voting at federal elections. It is felt that persons 
seeking Canadian citizenship should be granted this 
recognition of the importance of the step they are 
taking.

Ce bill a pour objet de modifier la Loi sur la 
citoyenneté canadienne afin de permettre aux requé
rants de la citoyenneté canadienne qui occupent un 
emploi régulier de s’absenter de leur travail sans 
perdre de salaire pour comparaître devant le tribunal 
de la citoyenneté lorsqu’ils en sont requis par la loi; 
cette autorisation d’absence est de trois heures au 
maximum pour chaque comparution. L’obligation pour 
un employeur d’accorder cette autorisation d’absence 
sans perte de salaire est semblable à l’obligation 
énoncée dans la Loi électorale du Canada en vertu de 
laquelle on accorde l’autorisation de s’absenter pour 
aller voter lors d’une élection fédérale. On estime 
qu’il est opportun d’accorder cette autorisation aux 
personnes qui désirent obtenir la citoyenneté cana
dienne, reconnaissant par là même l’importance de 
la démarche qu’elles entreprennent.


